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摘要 

 
二十世紀末李歐梵提出的「雙城」觀點，啟發了滬港在近現代歷史文

化中互為他者的鏡像思索。向來以中原文化為天下中心的中國版圖內，同

屬座標邊緣的上海與香港有諸多錯綜複雜的微妙勾連。也斯與王安憶分別

為港滬兩地具有指標意義的作家，兩者皆創作過遊觀他城（滬、港），銘

刻我城的散文文本，並通過遊記的形式展現了兩地的文化傳播與交流。八

〇年代至千禧年，是港滬同樣遭遇急遽變化的時期，本文聚焦於也斯與王

安憶此一階段的雙城書寫，進窺也斯、王安憶的雙城觀察與想像，以及潛

流於表層文本之下的深層底蘊，如何反映了兩地居民在歷史變革中的心理

變化和身分認同的重建？兩人如何在書寫中丈量他城、我城與中國的距

離？這兩座城市千絲萬縷的關係是什麼？鏡射魅影的懸想中，理想的烏托

邦何在？本文希冀藉由前述的問題意識，細緻地考掘也斯、王安憶雙城書

寫裡交織纏繞的內在葛藤，與其輻射出幽微深邃的空間意義。
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Abstract 

 
By the late 20th century, Leo Oufan Lee’s “dual cities” perspective had 

inspired reflections on the cultural and historical parallels and contrasts between 

Shanghai and Hong Kong. As two cities located on the periphery of China’s 

cultural map, outside the central plains’ cultural core, Shanghai and Hong Kong 

share a complex and nuanced connection.Yesi and Anyi Wang, two prominent 

writers representing Hong Kong and Shanghai respectively, explored these 

connections through their essays. By writing about the other city (Shanghai for 

Yesi and Hong Kong for Anyi Wang) while reflecting on their own, they recorded 

the cultural exchanges and transformations between the two places, often in the 

form of travel narratives. The period from the 1980s to 2000 marked a time of 

dramatic change for both cities, and their works reveal the inner thoughts of the 

residents and the reconstruction of identities during these historical shifts.This 

paper examines how Yesi and Anyi Wang, through their writings, observed the 

distances between “the other city” and “their own city”, as well as the intricate 

relationships between the two. In their reflections and imaginings, do they depict 

an ideal utopia? These writings express the inner struggles and profound cultural 

implications embedded in their dual-city narratives. 
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壹、前言 

大衛•哈維（David Harvey）於《巴黎，現代性之都》（Paris, Capital 

of Modernity）提出詰問：「人們如何看待彼此，如何向自己與他人表述自

我與他人？人們如何描繪巴黎社會的輪廓，理解自己所處的社會地位與空

間位置，以及當時正在進行的劇烈轉變？而這些表述又是如何在政治論述

的說詞中改換位置、運用與形塑？」1哈維的問題言簡意賅，答案卻盤根錯

節，難以言盡。值得玩味的是，將哈維在探討巴黎現代性時提出的質疑，

置放於香港與上海的雙城表述，又是否會得到別具意義的答案？城市不僅

只是堆疊高樓、排列建築、收納貨幣與人群的容器，同時也具有社會文化

的特殊意義，深刻影響著寄居其間的市民，塑造他們的心理狀態與生存方

式。對於自古以農立國的傳統中國而言，因為喪權辱國的戰敗條約，以及

西方異族的殖民統治而得以發跡變泰、締造傳奇的滬港雙城，其存在本身

便是對中國的折辱，它們愈是富裕輝煌，愈是彰顯著西方的榮耀與中國的

挫敗。此外，異國的殖民經驗也廣泛軒邃地改變了滬港市民的思維模式與

生活型態，凡此種種，皆使得這兩座城市的居民與中國其他地區的國民判

然有別。 

從空間視角觀看，傳統「中國」以世界之中而自居，其版圖向來以中

原文化為天下秩序的中心，同屬座標邊緣的上海與香港有諸多錯綜複雜的

微妙勾連：皆因西方殖民勢力而改寫了曩昔邊陲與中心的位置，也因此與

中國內地間產生此起彼落的意識角力；此外，作為中國最繁華的兩座海岸

城市，滬港之間也同樣存在著彼長我消的矛盾轇葛。二十世紀末李歐梵提

出的「雙城」觀點，啟發了滬港在近現代歷史文化中互為他者的鏡像思

索。2黃宗儀以王家衛與王安憶的作品為例，探討全球化的情境下，港滬之

間的雙城論述，3陳國球亦曾於分析葉輝《書寫浮城》一書時提到：「香港

 
1 大衛•哈維（David Harvey）：〈詞語與表述〉，《巴黎，現代性之都》(Paris, Capital of 

Modernity) ，黃煜文（譯）（台北：國立編譯館，2007 年），頁 281。 
2 李歐梵：〈雙城記〉，《上海摩登︰一種新都市文化在中國 1930—1945(增訂本)》，毛尖

（譯）（香港：牛津大學出版社，2006 年），頁 339-353；該論著最初的版本為 1999 年

美國哈佛大學出版社推出的英文版。 
3 黃宗儀：〈互相凝視與自我書寫：王家衛與王安憶的雙城故事〉，《面對巨變中的東亞景
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和上海並稱雙城，文化往來多所互動，葉輝的探討自有其客觀的基礎，

〔……〕」4綜上所述，前揭論著再再強化了滬港之間文化與文學的相互牽

繫。 

也斯與王安憶分別為港滬兩地具有指標意義的作家，舒非曾分析：

「我讀《也斯的香港》時，覺得和《王安憶的上海》有點相像。這相像之

處在於他們的角度。〔……〕重點不放在繁華的街道和鬧市之中，他們喜

歡擷取都市的某個獨特的側影，〔……〕」5舒非對也斯城市散文的評論，

點出也斯與王安憶對於我城書寫的共相，他們並不正面描寫香港與上海，

而是藉由微不足道的瑣碎細節，再現他們所見所感的城市景深。除了同樣

別具隻眼地勾勒我城，王安憶在一九八七年寫下遊記〈美麗的香港〉，也

斯於一九八九年發表了〈時空的漫遊——訪問上海〉，他們都曾在八〇年

代行過港滬時，記錄了對鏡像之城的遊觀見聞。6唐捐嘗論及「沒有一種文

類，像散文（特別是抒情散文）這樣，重視『我』的演出。散文常常是在

進行著『我思、我感、我看、我說』，但究其實，也是在思我、感我、看

我、說我。」7唐捐以為散文中的「我」作為情之發動者，似乎是先於文，

決定了文的品質與樣態，「我」才是文的書寫對象，通常還是文中的焦

點。由此觀之，儘管也斯與王安憶除散文外，仍有其他的文類創作涉及港

滬，但值得進一步推敲的是：對於具有代表性的香港作家也斯與上海作家

王安憶而言，他們如何在直抒性靈的散文文類裡，表述他們居住的城市在

 
觀：大都會的自我身分書寫》（台北：群學出版社，2008 年），頁 106-126。 

4 陳國球：〈書寫浮城的文學史——論葉輝《書寫浮城》〉，《香港的抒情史》（香港：香

港中文大學出版社，2016 年），頁 115。 
5 舒非：〈序〉，收入也斯：《也斯的香港》(香港：三聯書店，2005 年)，頁 2。 
6 除了遊記散文的創作外，也斯曾撰寫論文〈從〈迷樓〉到《酒徒》——劉以鬯：上海到 

香港的「現代」小說〉，分析劉以鬯現代小說在港滬兩地的發展；王安憶則書寫過小說

《香港的情與愛》，刻劃上海人的香港故事。此外，兩位作家也互有往來，也斯提過王安

憶曾在他家中作客，抱著他女兒留下合影照片，王安憶也是他非常尊敬的小說家。詳文參

見也斯：〈序〉，《昆明的除夕》(合肥：安徽教育出版社，2012 年)，頁 3。本文主要聚

焦討論的散文文本，分別是也斯的〈時空的漫遊——訪問上海〉(1989 年)、〈電車的旅

程〉(1999 年)，王安憶的〈美麗的香港〉(1987 年)、〈尋找上海〉(1999 年)，並輔以相關

散文進行研究；選擇較析的文章除了發表的時間點相近外，包含寫作手法，文本中的觀點

皆有值得比較與探究之處，筆者將於內文進一步剖析與細論。 
7 唐捐(劉正忠)：〈他辯體，我破體〉，《中國時報•人間副刊》，2013 年 6 月 6 日。 
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世變中的輪廓與面貌？當他們換位遊歷鏡像他城，「他者」的多重意涵如

何在文本內被開展？其書寫如何標誌了他們自身所處的社會位置？如同本

文的標題「他城╱我城」， 若將斜線視為鏡射的符號，「我」如何從他城

的形像，發現我城的意義？回到哈維的觀點，「我」又是如何透過再現我

居住與遊觀的空間，在表述自我與他者的過程，建構「我」的價值認同與

主體定位？ 

本文主要透過文本細讀與比較研究的方式開展論述，為探討前述議題

背後的文化機制，本文擬援引彼得‧艾迪（Peter Adey）《移動》

（Mobility）
8
、斯維特蘭娜‧博伊姆（Boym.s.）《懷舊的未來》（Future of 

nostalgia）
9
、齊格蒙‧包曼（Zygmunt Bauman)《液態現代性》（Liquid 

Modernity）
10
等論述進行觀測。彼得‧艾迪認為移動性是一種跟世界產生關

聯、參與，並在分析上理解世界的方式。《移動》一書觸及移動性與移動

性的觀念，試圖在全球化的時代中，闡明移動性如何涉入當今世界運作中

的許多重大過程。11本文藉由彼得‧艾迪對「移動」的觀點，思考個體在地

理、文化與心理層面上，從「我城」邁向「他城」的轉變，以及如何在移

動過程中重構對自我與他者的認知。博伊姆《懷舊的未來》提到：「懷舊

具有某種烏托邦的維度」「全球化激發出對於地方性事物更強烈的依

戀。」「在一個生活節奏和歷史變遷節奏加速的時代裡，懷舊不可避免地

就會以某種防衛機制的面目再現。」12「懷舊」是雙城書寫中關鍵的情感動

力，本文擬以博伊姆的見解，考掘在全球化背景下，也斯與王安憶如何透

過懷舊展現對城市身分的反思，與對未來烏托邦的期待。齊格蒙．包曼提

出的「液態現代性」，是相對於先前的「固態」現代性而存在，回應了一

 
8 彼得‧艾迪（Peter Adey）：《移動》(Mobility)，徐苔玲、王志弘（譯）（新北：群學出版

社，2013 年）。 
9 斯維特蘭娜‧博伊姆（Boym.s.）：《懷舊的未來》(Future of nostalgia)，楊德友（譯）（南

京：譯林出版社，2010 年）。 
10 齊格蒙‧包曼(Zygmunt Bauman)：《液態現代性》(Liquid Modernity)，陳雅馨（譯）（台

北：商周出版社，2018 年）。 
11 彼得‧艾迪（Peter Adey）：《移動》(Mobility)，徐苔玲、王志弘（譯），頁 xvii-7。 
12 斯維特蘭娜‧博伊姆（Boym.s.）：〈導言：忌諱懷舊嗎？〉，《懷舊的未來》(Future of 

nostalgia)，楊德友（譯），頁 2-3。 
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九八二年馬歇爾‧博曼（M. Berman）描繪現代社會文化特性的著作《所有

堅固的事物皆煙消雲散：現代性經驗》（All That Is Solid Melts into Air: 

Experience of Modernity），《液態現代性》企圖指出一切講求快速、彈性

的當代問題，包括親密關係的輕盈與脆弱，或是不尊重生命與自然資源、

「用後即丟」的輕視浪費等。
13
齊格蒙‧包曼的觀點聚焦於當代人際關係、

身分認同、空間邊界、文化脈絡的不穩定與流動性。綜上所述，這些理論

概念並非各自孑立，而是在雙城書寫中交織共構。「移動」的過程往往觸

發個體「懷舊」的抒情念想，當也斯與王安憶在「他城」中尋找熟悉的文

化記憶時，懷舊成為重構身分與價值認同的重要途徑。同時，「液態現代

性」的流動特質又進一步強化了對「我城╱他城」模糊邊界的考掘，這使

得雙城書寫不僅是對地理空間的藍圖表述，更是對現代性文化困境的深刻

省思。 

一九七〇年代末期中國改革開放，一九四九年後在左翼政權的政策領

導下蛻變為工人老大哥形象的上海，在八〇年代重新回到戰前資產階級的

摩登浪潮之中，並迎來了一股「追憶老上海」的懷舊熱。香港經歷了七

〇、八〇年代的經濟躍升，並在八〇、九〇年代進入本土流行文化的黃金

歲月，歷經了《中英聯合聲明》、九七回歸〔……〕八〇年代至千禧年，

是港滬同樣遭遇急遽變化的時期，本文試圖聚焦於也斯與王安憶此一階段

散文中的港滬書寫，進窺也斯、王安憶的雙城觀察與想像，以及潛流於表

層文本之下的深層底蘊，兩人如何藉由殊異的視角觀看滬港？如何透過文

本建構雙城的歷史與真貌？如何在書寫中丈量他城、我城與中國的距離？

這兩座城市千絲萬縷的關係是什麼？鏡射魅影的懸想中，理想的烏托邦何

在？本文希冀藉由前述的問題意識，細緻地考掘也斯、王安憶雙城書寫裡

交織纏繞的內在葛藤，與其輻射出幽微深邃的空間意義。 

 

 
13 齊格蒙‧包曼(Zygmunt Bauman)：《液態現代性》(Liquid Modernity)，陳雅馨（譯），頁

7。 
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貳、遊觀他城 

也斯（1949-2013），本名梁秉鈞，是香港本土文學發展的關鍵人物，

擁有詩人、散文家、小說家、大學教授等多重身分，也曾嘗試跨媒體的創

作。陳國球認為也斯的作品充滿香港本土氣息，又有非常國際的視野，這

或許正是香港的「本土」意涵，不離腳下的塵土，又經常流動、飄移與越

界。14陳國球將也斯的書寫風格與香港文學緊密扣合，也斯從廣東遷居香港

的移民身分，他創作中保有的跨國視野、穿透力與彈性，都被認為是香港

文學的表徵。王安憶（1954-）同樣是從外地移居上海，王德威曾以「海派

文學，又見傳人」來形容她，「王安憶是屬於上海的作家」，也許正是她

被所居住的城市賦予的風格，她的書寫誇張枝蔓、躁動不安，卻也充滿了

固執的生命力。王德威同時比較了張愛玲與王安憶筆下的上海，「張愛玲

也擅寫庸俗的、市民的上海，但她其實是抱著反諷的心情來精雕細琢。」

王安憶失去了張那種有貴族氣息的反諷筆鋒，卻實踐了一種更實在的海派

生活形式。15從王德威所言，能從中窺知王安憶刻劃了上海市民務實、強

韌，卻又隱藏著躁動與細節的海派意識。要而言之，陳國球以也斯為例，

說明香港文學的國際化與兼容性，王德威則認為王安憶寫出了庸俗實在的

海派生活；然而許子東卻曾在文章中論及：「上海文學(及上海文化)以

『洋』(國際化)為榮，〔……〕而香港文學(及香港文化)，則以『俗』(本

土化)自衛，〔……〕」16前述諸位學者的洞見精闢深刻，對於理解梁、王

二位作家的文學風格大有裨益，卻也耐人尋味地將港滬文學與文化置放於

一個撲朔迷離的鏡像宇宙，究竟兩者的文學與文化風格如何辨識？本文試

圖從王安憶、也斯八〇年代行過港滬、遊觀他城的散文文本進一步辯證釐

析。 

一九八〇年代，香港確定將於一九九七年回歸中國，此一事件讓香港

 
14 陳國球：〈詩裏香港——從金制軍到也斯〉，《香港的抒情史》，頁138。 
15 王德威：〈海派文學，又見傳人——王安憶的小說〉，《如何現代，怎樣文學？：十 

九、二十世紀中文小說新論》（台北：麥田出版社，2014年），頁385-389。 
16 許子東：〈『上海文學』與香港文學——兼談『三城小記系列』的緣起〉，《吶喊與流

言》（上海：上海文藝出版社，2004年），頁212。 
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成為被世界注目的空間。文革結束後，四個現代化建設的推動下，一九七

八年施行門戶開放政策，上海成為中國經貿發展的重點，原本匯集南方的

資本湧入，使上海迅速崛起。黃宗儀認為一九八〇年代後期以來，極力發

展為全球城市的上海，提供了一個具體複雜的例子讓我們思考全球城市形

象塑造的意識型態。
17
無論是即將華麗轉身，雄心萬丈地投入全球城市行列

的上海；或者是即將回歸中國，覺得浮動忐忑的香港；八〇年代對於港滬

兩地，同樣是充滿變動、開展傳奇的時刻。 

彼得‧艾迪（Peter Adey）認為：「移動本身就具有種魔力，盡力擺脫

現實、向『上』的實踐，暗示著力圖離開現有的滯固／桎梏狀態。就算是

重複的移動（同樣的路徑，去到同樣的地方，但肯定也都會有些許的不

同，〔……〕）」18旅遊與遷移都關涉到個人的主體意識，在此前提之下，

移動是一種選擇，思索如何與世界相處、發生關聯，同時也是取捨如何定

錨人生，以及定義自己的方式。也斯、王安憶皆為移民，作為經貿中心的

港滬，本就是吸納大量移民尋找機遇的空間，移動者的血液裡存在著擺脫

現狀、掙扎向上的渴望，或許是此一原因，讓王安憶一九八七年邂逅彼時

被譽為「東方之珠」，經濟繁榮的香港時，讚嘆道：「我們站在黑暗的山

頂，看見了燦爛輝煌的香港。」「轟轟烈烈的香港頓成一個繁華似錦的白

日夢」，〈美麗的香港〉字裡行間滿溢著對於這座輝煌城市的艷羨，開端

以城市日落後的美景為起點，尾聲時又重新返還香港的日落，內文鋪陳了

夜景的壯麗，流淌的燈河、汽車如光斑、風馳電掣的電車、購物的狂潮

〔……〕「全世界的皮鞋和女裝在你眼前展開，就像一個國際的博覽」。

「太陽與大樓並列在晚霞飛舞的天幕，頌歌與悲歌波濤湧起，瞬間變成了

永恆。」19日落是標誌著自然性與非自然性景觀的界線，閃爍不滅的光河炫

耀著人類的力量與現代文明的高度。高樓華廈是延伸了人為意志的表徵空

間，人造高樓櫛比鱗次的不夜城中，與日齊高、俯視人間的摩天大樓化身

 
17 黃宗儀：〈全球城市的自我形象塑造：談老上海的懷舊論述〉，《文化研究》，創刊號

（2005年9月），頁76。 
18 彼得‧艾迪（Peter Adey）：《移動》(Mobility)，徐苔玲、王志弘（譯），頁xi-xviii。 
19 王安憶：〈美麗的香港〉，《接近世紀初》（杭州：浙江文藝出版社，1999年），頁

180-182。 



274           臺灣東亞文明研究學刊 第22卷第2期（總第44期） 2025年12月 

x 

為資本主義的符號，讓群眾仰望著現代文明的權威。王安憶對於香港這人

造景觀的集合空間充滿敬意。疇昔南來文人所詬病的香港物質主義，在她

眼中卻閃閃發光，商品盛宴與購物狂潮也化為奇觀。相較之下，文中所描

述的自然景致則充滿了強烈的張力與不可控的力量，「山頂的風很狂野地

吹擊」、「身後的山上長著茂盛的荒草」、「烏雲湧動著推進，閃電在雲

間劈開蛇形的裂紋，山野的風鼓動著茂盛的樹林，雨來了。我們貼在山崖

下避雨，依然遭到粗暴的襲擊，轉眼間淋得透濕。」20顯然面對變幻不定、

難以捉摸的自然旋律，王安憶似乎更融入人造裝置、現代秩序的都市節

奏，「我走在車與人的洪流之中，會有一種驕傲的心情，好像變成一部交

響樂某個聲部中的音符，在一個全奏的段落裡激昂地響起。」
21
 

〈時空的漫遊——訪問上海〉（以下簡稱〈訪問上海〉）最初發表於

一九八九年《香港文學》七月號至九月號，是一篇連載了三個月的長篇散

文，也斯曾自言他在上海住了一個多月，只寫了這一篇散文。
22
周蕾嘗論及

「抒情」對也斯而言，是一種反身性的風格，一種內向的視野，而在此視

野中，藉由謀篇布局，這一自我成為客體，並與這個世界相融。周蕾分析

也斯的詩歌，認為他很有意思的嵌入一個第二人稱「你」，並與之展開想

像的對話。23誠如周蕾所言，也斯的抒情是深刻的返觀內照，靜觀凝視內在

客體，多層次地建立與世界的關係。〈訪問上海〉亦採取了第二人稱

「你」的方式敘事，以此帶有距離的視角觀看上海。「我」與「你」的區

隔，是一種「我」與「非我」的主客體劃界行為，隱含著排除異己的邏

輯。如果從唐捐的觀點論之，抒情散文是一種聚焦於「我」的演出，那麼

在這場〈訪問上海〉的表演裡，也斯將自己分裂為二，來自香港的

「我」，隱身於遊觀上海的「你」，「我」與「非我」，主體與客體，時

而交流對話，時而獨自細語，漫遊的過程，不只是記錄上海的市井日常，

 
20 王安憶：〈美麗的香港〉，頁180-182。  
21 王安憶：〈美麗的香港〉，頁181。  
22 詳文參見曾卓然（主編）：《也斯的散文藝術》（香港：三聯書店，2015年），頁19、

頁273。 
23 周蕾：〈也斯與抒情〉，張屏瑾（譯），收入王德威（主編）：《哈佛新編中國現代文

學史（下）》（台北：麥田出版社，2021年），頁462-464。  
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同時也想像這座城市的歷史，並且在時空的罅隙中尋找著香港的前世今

生。「酥蛋蛋糕像香港的菠蘿包。〔……〕醃菜的氣味叫你想起香港的南

貨鋪。你用熟悉去理解陌生，想用相似去消除差異。」24民以食為天，也斯

藉由市井庶民最在意與介懷的食物連結港滬，傳達移民者為了一日三餐、

五穀雜糧而漂洋過海，遷居他鄉，聚會於城市的源起。「你在這新的城市

裡，卻總在忖想舊的城市，想過去人們提起，從書本上讀到的那個城市，

想新的城市怎樣逐漸從舊的城市變化出來。」25已有諸多論述提及八〇、九

〇年代時，香港的影視文藝創作者將香港的前世與三〇、四〇年代的上海

相互勾連，26兩者的共通點皆是仰望著西方的進步文明，擁抱著資本主義的

現代性，血脈裡卻又與古老的中國無法分割。也斯在今日的上海遙想昔日

風華絕代的十里洋場，而在頻頻回顧的歷史記憶中，他又想起了香港的未

來。 

也斯發表此篇遊記的時間點是一九八四年《中英聯合聲明》與中國八

六學潮之後，正值八九民運、六四事件的敏感時機，八〇年代是充斥著理

想主義的時代，文中他「寫下當時閱讀中國的感受，也有一種共鳴與憂

慮。」27 如同曾卓然所言：「遊記散文經常直面現實，在書寫風土人情時

作家實難以迴避政治對現實的影響。」28也斯面對逐漸崛起、勢不可擋的龐

然中國，箇中情緒曖昧複雜；被英殖民或者回歸母土，香港並沒有選擇

權，凝目而視飄渺無常的未來，文人只能從大國的邊陲位置，以邊緣視野

一面仰望著富麗堂皇的「中國夢」，一面書寫歷史抗拒遺忘。曾經消失的

繁華如夢的「老上海」29不僅是香港的前世，是否也會是香港的未來呢？

「他城」與「我城」的分界於是變得虛線化，新舊城市被拼貼疊影。故

 
24 也斯：〈時空的漫遊——訪問上海〉，《昆明的除夕》(合肥：安徽教育出版社，2012

年)，頁55-56。 
25 也斯：〈時空的漫遊——訪問上海〉，頁57。 
26 李歐梵於〈雙城記〉便曾論述過此一議題，分析香港電影中的老上海形象。詳文參見李

歐梵：〈雙城記〉，毛尖（譯），頁348-355。 
27 也斯：〈序〉，《昆明的除夕》，頁2。  
28 曾卓然：〈香港遊記散文中的中國(節錄)〉，收入曾卓然（主編）：《也斯的散文藝

術》，頁262。  
29 本文所定義的「老上海」，指涉的是1949年之前，民國時期(1912-1949年)的上海。 
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此，〈訪問上海〉中，也斯化身為漫遊時空的旅人，思索英領事館的今昔

之別，遙想過去「華人與狗不得入內」的牌子，以及英女皇伊莉莎白來訪

的歷史，探訪上海博物館，張愛玲、劉以鬯的舊時住所，懷念起過去的先

施、永安公司、百樂門〔……〕，「沿路散步，你會看到種種優雅的建

築，大部分是過去留下的。」「上海的老作家巴金先生一再呼籲成立『文

革』博物館，這實在饒有意義。這一代的歷史，應該銘記在青銅上，讓大

家清楚真相。只有把歷史材料開放出來，讓更多人知道，然後才可以引為

鑒戒，悲劇才不再重演。」30也斯筆下，老上海的建築不是無個性、無歷史

的舊容器，也斯試圖為其施展復魅的魔法，讓原本組織都市結構碎片的物

件重新發聲。也斯穿梭在歷史與現實的上海之間，捕捉瑣屑的遺跡，試圖

以邊緣注視中心，還原記憶。當敘事者「你」在追憶老上海時，「我」悠

然遐想的卻是香港的未來。於此同時，王安憶的「中國夢」已然蓄勢待

發。 

在「中國夢」尨然巨大的版圖內，「上海夢」是位居樞紐的一塊關鍵

拼圖，這塊拼圖的夢想原型或許與「美麗的香港」相連。與也斯的觀點相

仿，王安憶鬆動了「他城」與「我城」的界線，使其呈現流動的狀態，港

滬雙城的關係是流動融通，而非相互對立。即使一九八〇年的上海已迥異

於民國時期的魔都，混雜了左翼的骨血，王安憶也不同於三〇年代的摩登

女郎，擁有上山下鄉的知青身分，但一九八七年的王安憶顯然並不留戀文

革時期那段下鄉插隊的知青歲月，王氏曾提過她始終不能適應農村，不能

和農村水乳交融，心境總是很抑鬱。31當她把農村時空視為傷痕文學裡的一

處載體空間時，這可以適切地解釋為何〈美麗的香港〉中，當她歌頌著香

港繁花盛開的商品現代性與機械文明時，自然景觀總是隱身於黑暗與陰影

裡，充滿不安與對抗的氛圍，似乎讓人連結起知青下鄉的往事。文本裡的

「美麗香港」並非「他者」，更趨近於上海試圖擬仿的物件，一座即將被

複製的未來城市，一種更具現代秩序的目標典範；被視為非我族類、應當

 
30 也斯：〈時空的漫遊——訪問上海〉，頁61、頁67。 
31 王安憶：〈農村，影響了我的審美方式——王安憶談知青文學〉，《王安憶說》（長 

沙：湖南文藝出版社，2003年），頁107。 
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被排除的「異己」與「他者」，反倒是那烏雲密布的窮山惡水，以及原始

景觀背後的傷痕記憶。王安憶〈美麗的香港〉藉由香港的輝煌景象，映射

她對現代性的讚美，並以自然與都市的相互參照，凸顯城市文明的力量；

而也斯〈訪問上海〉則以第二人稱的敘事方式，遊走於上海的歷史與現實

之間，以存在距離的「非我」視角重構城市記憶。雙城鏡射的觀看方式，

使得兩者在敘述風格與關注重點上呈現互補之態：王安憶更偏重物質與秩

序的刻畫，也斯則聚焦於歷史罅隙中的細瑣記憶，兩者共同揭示了港滬雙

城在全球化進程中，作為現代性表徵與記憶載體的空間意涵。 

儘管港滬之間有著諸多共相，在也斯與王安憶一九八〇年的文章中，

也依稀可見其觀點：今日或歷史的他城，皆有可能是未來的我城。然而香

港與上海仍舊有著不同歷史命運所形塑而成的差別，此一殊異也影響了文

學的面貌。從殖民歷史而言，港滬有著半殖民地與完全殖民地之別；從文

學上探析，由於殖民經驗與殖民時間軸線的迥然，以及面臨即將回歸中國

的九七大限，皆使得八〇至九〇年代的香港文學較上海文學有著更強烈的

邊緣意識，在精神面向上呈現一種海上浮沉，無岸可依的蒼茫之感。 

在海邊，你看到海港通向遼闊的大洋，外面無盡的世界。你

想著這個城市，不禁回想起你來自的那個城市。你不禁想到

歷史，又隱約地想到將來。32 

〈訪問上海〉的末尾，也斯望著八九年憧憬能再度向世界靠攏的上海，

然後他想起了香港，在充滿抒情餘韻的段落尾聲，讀者彷彿也同時讀到了

遊蕩在城市邊緣的也斯無以名狀的感傷。當移動者以「他城」為觀測目標

時，其觀看方式常帶有浪漫化或理想化的特質，這種心理機制使「他城」

成為某種「幻城」的象徵，既承載了創作主體對理想空間的投影，也反映

了其對「我城」的批判性反思。也斯在〈訪問上海〉中，透過食物的相似

性模糊了港滬邊界，並在歷史建築與現實上海間往返思索，展現其對香港

未來的隱憂與期待。無獨有偶，王安憶在〈美麗的香港〉中，將香港的繁

 
32 也斯：〈時空的漫遊——訪問上海〉，頁73。  
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華景象構築為上海現代化的理想典範，這是對「他城」的凝視，亦是對

「我城」文化底蘊的反省。文化反身性（cultural reflexivity）在此過程中尤

為樞紐，這種反身性透過文學書寫表現為創作主體在「他城╱我城」間移

動折返，既反映了主體對異地文化的接納與批判，也揭示了自我認同的流

動與重塑。33 

參、微觀我城 

城市是文化雜合的閾限空間，隱含了某種價值向度的呈現，時間則是

累積文化價值的工具，人如何在都市有限的畛域中尋找與創造自己無限的

意義，是城市文學書寫者關注的核心議題。《懷舊的未來》（Future of 

nostalgia）提到「懷舊」是對某個不再存在或從來沒有過的家園的嚮往，懷

舊是一種喪失和位移，也是個人與自己的想像浪漫的糾纏。剛開始，我們

以為懷舊是對某個地方的懷想，實際上是對一個不同時代的懷想。我們往

往設法以歸屬修補懷想，以重新發現身分來修補失落的恐慌感。34關於懷舊

與香港、上海的關係，已有學者論及：陳智德分析了香港文學一九五〇年

至二〇〇七年的懷舊史，引用多位香港作家的文學文本，細緻地闡釋香港

文學懷舊的創造性，並認為九〇年代香港懷舊潮的根源，是從九七回歸所

引發，但從八〇年代便已展開。35朱晶、鄺新年提出「上海懷舊」與一九九

〇年代「告別革命」、現代化意識形態，以及資本主義全球化戰略有著密

切關係，「懷舊是一種社會集體行為，是一種選擇和認同。對舊上海的記

憶實際上是對新上海的一種想像。」36前述論者的分析，闡示了港滬雙城於

九〇年代所開展的大規模懷舊浪潮的原因，上海試圖要重塑世界大都會的

 
33 此處感謝匿名審查委員提供的寶貴意見。 
34 斯維特蘭娜‧博伊姆（Boym.s.）：〈導言：忌諱懷舊嗎？〉，《懷舊的未來》(Future of  

nostalgia)，楊德友（譯），頁2-4。 
35 陳智德：〈香港文學的懷舊史一九五〇——二〇〇七〉，《根著我城：戰後至2000年代 

的香港文學》（新北：聯經出版事業公司，2019年），頁539-578。 
36 朱晶、鄺新年：〈九十年代的「上海懷舊」〉，《讀書》，第4期（2010年4月），頁 

145-147。  
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輝煌而懷舊，香港的懷舊則恰好是恐懼失去此一輝煌。也斯、王安憶於九

〇年代後期、千禧年之交，皆有書寫我城的文章，〈電車的旅程〉、〈尋

找上海〉不約而同地都以懷舊的視角，採取「微觀城市」的敘事手法，詮

釋作家的「我城」，回應世紀末憶昔戀舊的氛圍。 

一九九九年發表的〈電車的旅程〉，內容描述也斯與其法國作家朋友

同遊香江，乘坐著電車觀想港城。文本內的敘事者再度分裂成「我」與

「你」，然而不同於〈訪問上海〉的「我」，自始至終，藏身於「你」，

隱而未現。〈電車的旅程〉「我」現身為主要的敘事對象，確立敘事者的

主體概念與存在意識，與代稱為「你」的遊客，一個攜帶著異域烙印的外

來者，展開對話。也斯藉由「我」與「你」，再度將己身裂解為「我」與

「非我」，想像自己為異文化的「他者」，回望香港；試圖建構審美距

離，將熟悉的居住城市陌生化，藉由留白空間，重新審視故鄉。文本再度

從上海的食物說起：「北角當年有小上海之稱，我記得傍晚時分上海館子

生煎包的香氣，」37也斯與友人以象徵著現代性的「電車」為移動中介，以

電車的軌跡為移動的路線，一路從春秧街街市、北角、維多利亞公園、銅

鑼灣、跑馬地、灣仔、中環〔……〕依循電車的軌跡，搖搖晃晃地前進。

文章開端，也斯提出質詰，「我該怎樣帶你認識我的城市，當上天和地產

商把它變得對我愈來愈陌生了。」38也斯選擇偕同友人前往電車總站，坐上

電車，隨著它緩慢的步伐，走到哪看到哪。如前文所述，移動性本身被賦

予了意義，移動的方法與路徑影響著我們對於城市的想像與理解，移動性

甚至是具有意識形態的，被隱匿於政治權力的論述之中。 

《由電線車說起：駛過百年的軌跡》提到搭乘電車是每位遊客來港必

做的活動之一，在電車上，能夠享用全世界最便宜的車資，卻感受到十分

浪漫的旅程，親歷一個中西融會的城市。39電車的費用十分親民，成為市井

 
37 也斯：〈電車的旅程〉，收入吳風（編）：《香港當代作家作品選集：也斯卷》（香

港：天地圖書有限公司，2014年），頁389。 
38 也斯：〈電車的旅程〉，頁389。 
39 謝耀漢、John Prentice：《由電線車說起：駛過百年的軌跡》（香港：中華書局，2022

年），頁12。 
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庶民喜愛的大眾交通工具，也斯與法國友人在九七回歸之後，選擇乘載著

殖民時期歷史，以及香港市民集體回憶的電車，晃晃悠悠地行過庶民路線

的港島。「親愛的遊客，你這一次真的有機會去體驗本地人的生活了，包

括日常瑣碎、沉悶、避不開又無可奈何的一面，」40「我」嘗試以「親愛的

遊客」視角，立足於親密卻疏離的位置，解構既定的生活秩序，將原本熟

稔的同質世界，裂解為存在縫隙與解讀可能的陌異空間，將自己從固有的

文化脈絡中解離，將風景轉化成事件，觀看這座城市極其瑣碎的日常即

景。鳳城茶樓、樂聲、豪華戲院、廟宇、太古廣場的時裝店，電車經過消

失的郵局、消防局的舊址，「在那兒，你還可以看到一些唐樓〔……〕仍

然帶著戰前上海與廣州的風格，宣示了它與過去的聯繫。」41行過香江，百

年電車串起了香港人的衣食住行、精神寄託、休閒娛樂、生命經驗。老電

車的庶民路線，象徵著港島市民的生活方式，電車的方便廉價，反映了市

民撙節務實的精神，車廂裡的乘客偶然相聚、短暫停留，錯身而過，從此

訣別，如同這座島上的移民際遇。沿途的風景在電車的牽引下，不再是靜

置、固著、被動的死物，或被觀看、無生命的客體，而與電車行駛流動的

軌跡、電車上的乘客，發生主客相融的質變關係，彷彿港民與港島間的情

感嗔癡。港島電車帶著西方殖民現代性的烙印，與港鐵、或高鐵相較，其

具備的現代化程度似乎略遜一籌，然而這不甚徹底的西方現代性，反倒與

香港的本質相呼應，呈現香港在中西之間異端、邊緣的位置，也呈現出香

港新舊文化並存的特點。也斯細數這城市的歷史，他將「地產商」的位置

與「上天」並列，兩者地位相當，道盡市井小民「香港居大不易」的無

奈，地產商背後的人為勢力，公共政策的闕失，自然與超自然的命運支

配，有形與無形的力量，變化了這座城市的面貌。也斯的香港故事從上海

開始，也從上海結束，暗示著這座城市長久以來，仍舊無法斷開與滬、廣

的連結。 

「我真的難以描述我所居住的城市，上海，所有的印象都是和雜蕪的

個人生活摻和在一起，就這樣，它就幾乎是帶有隱私的意味。」「現實的

 
40 也斯：〈電車的旅程〉，頁391。  
41 也斯：〈電車的旅程〉，頁393。  
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日常生活卻是如此的綿密，甚至是糾纏的，它滲透了我們的感官。

〔……〕它對於我們實在是太具體了，具體到有時候只是一種臉型，一種

口音，一種氣味。」42王安憶的我城書寫從她記憶裡的上海臉相開始描繪，

街面上小煙紙店的女店主、出租小書攤的老闆、無業青年、職業婦女

〔……〕各有各的臉相，「那時候，這條街上的臉相是很豐富的，不像現

在這樣整齊劃一。」43王安憶接著琢磨起上海的市聲，無軌電車的聲音、夜

歸的腳步聲、靜夜裡的人聲、遠方的汽笛聲，「也不知是車還是船在啟

程。這也感到城市的遼闊，」44然後，王安憶摹寫上海的氣味，梅雨季的溼

氣、水漥裡發出的腐味、人的體味、頭油味、衣服陰乾的異味〔……〕。

黃宗儀嘗提出詰問：「王安憶既已身在上海，又何需尋找眼前的上海？」45

王安憶在文章的尾聲回應道：「現在上海已成了新話題，〔……〕可在那

裡面，看見的是時尚，也不是上海。」「再要尋找上海，就只能到概念裡

去找了。」耐人尋味的是，在文本的最後，她似乎找著了已然消失的上

海。 

倒是在某些不相干的時間和地點，不期然地，卻看見了它的

面目。那還是一九八七年，在香港，有一晚，在九龍的麗晶

酒店閒坐，正對著香港島，香港島的燈光明亮地鑲嵌在漆黑

的海天之間。這真是海上奇觀，蠻荒之中的似錦繁華，是文

明的傳奇。於是，陡然間想起了上海，〔……〕這畫面何等

壯麗，上海原來是這樣冉冉升出海面，雲霧散盡，視線走

近，走近，走了進去，被瑣細的筆觸掩埋，視線終於模糊

了。46 

不同於也斯的電車遊港，王安憶採取緩步徐行的方式，徒步追憶我城

點滴。城市不斷汰舊換新，隨著舊城的容顏消失，與之附著的傳統、思

 
42 王安憶：〈尋找上海〉，《尋找上海》（上海：學林出版社，2002年），頁1-5。  
43 王安憶：〈尋找上海〉，頁12。  
44 王安憶：〈尋找上海〉，頁16。 
45 黃宗儀：〈全球城市的自我形象塑造：談老上海的懷舊論述〉，頁81。 
46 王安憶：〈尋找上海〉，頁22。 
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想、制度、習俗、生活方式，也將一併煙消雲散。王氏試圖捕捉「一年一

個樣，三年大變樣」之前的上海老樣子。「作者於作品中一再強調昔日上

海里弄生活細節才是老上海光華精髓所在，」「細讀她的上海『家城』

(“home city”)書寫，生活中看似微不足道的瑣細事物是成就上海璀璨風華

的要素。」47耐人尋味的是，王氏藉由懷舊，感慨老上海的靈光消失，面目

全非，不願意過往豐富的臉相被某種一致性所取代，並且以緩慢的步調與

快速變遷的全球化抗衡，藉由漫步、凝視、勾勒舊日微光裡的上海往事，

以豐富的細節來憑弔被資本主義全球化改造之前的故鄉；前述諸種舉措似

乎都是面對快速變遷的新上海的喟嘆，但另一方面王氏卻認為可以在香港

璀璨的傳奇裡，邂逅回憶裡的老上海。然而弔詭的是，華麗璀璨的香港其

實是另一個在資本主義體系擴張下，被全球化時代的文化霸權不斷改造的

空間。 

對照八〇年代的〈訪問上海〉、〈美麗的香港〉，文本裡書寫了對

「他城」的思辨或憧憬，或多或少隱約透露了對自我主體的某種不確定

性；十餘年後，發表於九〇年代的〈電車的旅程〉、〈尋找上海〉，聚焦

於「我城」的歷史考掘，似乎是意圖建構與強化自我的主體性。也斯與王

安憶皆以「顯微」的筆法，抒情地懷想意念風景裡的我城。「微」字有多

重意涵，微是細小、秘密、衰落、邊緣、隱匿、卑賤、昏暗不明、精妙幽

深〔……〕，48兩人的「微言」各自有其「大義」，書寫的手法雖然相近，

文本的內蘊卻各異其趣。葛亮曾評論張愛玲置身於戰時香港的心態：「對

『大』的冷漠規避與對『小』的執著成就了張愛玲的香港鏡像。」49王安憶

以筆尖微雕上海時，是否也存在著張愛玲的心態，對宏大敘事的冷漠規避

與對微小世情的熱切執著？王安憶曾說：「我們這一代是沒有信仰的一

代，〔……〕理想的最大敵人根本不是理想的實現所遇到的挫折、障礙，

而是非常平庸、瑣碎、卑微的日常事務。在那些日常事務中間，理想往往

 
47 黃宗儀：〈全球城市的自我形象塑造：談老上海的懷舊論述〉，頁80。 
48 高樹藩（編）：《正中形音義綜合大字典》（新北：正中書局，2017年），頁0447-

0448。  
49 葛亮：〈城與他者〉，《繁華落盡見真淳：王安憶城市小說書寫研究》（香港：中華書

局，2021年），頁116。  
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會變得非常可笑，有理想的人反而變得不正常了，甚至是病態的，而庸常

之輩才是正常的。」50文革之後，經歷了上山下鄉的真實體驗，理想的喪

失，對於大我的冷漠無感，或許都是王氏選擇遁入巷弄小我的肇因。「微

小」的人事物雖然尋常平庸，甚至隱密卑下，但是確切安穩，在理想主義

逐漸淪為高談闊論的二十世紀末，眾聲喧嘩的市井微言，比起虛言妄語的

形上理想，更顯得真實可親，深刻雋永。 

同樣以瑣言碎語訴說我城日常歷史的也斯，卻有著不同的懸想。周蕾

曾提到多重決定的地緣政治因素形塑著香港，英國的殖民歷史、東方主

義、商業營利主義、人口過多、資源稀少以及與中國大陸的緊張關係等

等，也斯的書寫與文學文化生產總居於邊緣的香港，有著十分密切的關

係。
51
香港地緣政治的邊緣性，建構了也斯文學文本的文化想像與意識形

態，後殖民時期對於香港邊緣立場的自覺，也使得他作品中的抒情性混雜

了政治意涵。有別於王安憶凝視與筆繪弄堂鄰里的市井群像，也斯對我城

的注目是一種遊蕩式的觀看，對比前者敘事主體的安然穩定，後者的敘述

主體則分裂而晃動。「遊」是一種「居間狀態」，無所歸屬，浮沉其間，

「遊蕩」不受既定秩序的約束與控制，同時具有一種向權力抗衡的象徵和

實踐意義，這或許投射了也斯以及部份香港市民的心態。搭乘殖民時期的

老電車，徘徊在百年歷史的軌跡上，記錄著所到之處的視覺之象，訴說著

人造建築背後的文化符碼與象徵印記，此一微觀書寫隱含著從邊緣向中心

發聲，以追憶懷想拒絕消失遺忘的執念。 

也斯與王安憶的懷舊書寫，不限於追憶疇昔，還呈現對未來城市的想

望。也斯的電車行旅以流動的視角串起香港的百年記憶，藉由「我」與

「你」的主體分裂，構築一種邊緣性的注目，重新審視熟稔的城市空間。

相較之下，王安憶以徒步徐行的方式，凝觀上海里弄的瑣細生活，捕捉城

市在快速變遷下的靈光消逝，並試圖通過懷舊抵抗全球化帶來的單一性與

失根感。她筆下的「尋找上海」不僅是對舊上海的緬懷，更是對新上海的

 
50 王安憶、陳思和：〈兩個69屆初中生的即興對話〉，《上海文學》，第3期（1988年3

月），頁75。 
51 周蕾：〈也斯與抒情〉，張屏瑾（譯），頁462-463。 
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質詰與再定義。兩人在懷舊書寫尾聲的「觀想他城」，隱喻了港滬雙城之

間的歷史與文化連結。也斯以香港的視角遙望上海，王安憶則以上海的記

憶勾連香港，文本中呈現出「他城與我城」的重層疊影，既是一種抒情回

望，也是對未來城市藍圖的懸想。王斑認為「懷舊情感」與「烏托邦的願

景」密不可分，九〇年代的懷舊，與八〇年代具歷史批判意識的懷舊態度

不同，是為了用來舒緩現世躁動的心靈，此時期的懷舊情緒是為了對抗全

球化的勢力，懷舊情緒，蘊含著烏托邦的意願。52也斯與王安憶都在懷舊我

城的文本尾聲觀想他城，他城與我城的異日疊影，他城是否是我城未來的

烏托邦？本文將於下文深入釐析。 

肆、城籍與國籍 

李歐梵認為「長期以來香港一直是以老上海為藍本。」53從八〇年代開

始，上海轉而將香港（老上海）視為空間重建的未來。關於滬港，在命運

與歷史的多重疊影之下，人們究竟是如何去辨識這兩座城市的面貌？跳脫

文學的範疇，聚焦城市的臉相，李歐梵嘗論及張愛玲對滬港的看法：「對

張愛玲來說，當香港在令人無望地全盤殖民化的同時，上海帶著她所有的

異域氣息卻依然是中國的。」54張英進卻評述李氏並未解釋清楚「中國式的

概念」，並舉例張藝謀的《搖啊搖，搖到外婆橋》（1995）透過好萊塢的

歌舞重演，展示舊上海同樣願意把自己賣身於殖民地的要求，女主角如意

（鞏俐）也願意將她的「中國式」的嫻靜舉止和處女身分，賣給殖民化的

摩登上海。
55
王安憶認為上海與香港都是世俗的，「最具世俗的特徵的，怕

就是上海了。香港也有一些，但比較誇張，更像是俗世的舞台，是戲劇化

 
52 王斑：〈以創傷基調的革命後歷史：本雅明的啟示〉，《全球化陰影下的歷史與記憶》

（南京：南京大學出版社，2006年），頁86-89。 
53 李歐梵：〈雙城記〉，毛尖（譯），頁 355。  
54 李歐梵：〈雙城記〉，毛尖（譯），頁 342。 
55 張英進：〈游離於香港與上海之間：懷舊，電影，文化想像〉，《中外文學》，第 29 卷

第 10 期（2001 年 3 月），頁 56-57。 
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的俗世。」56魯迅則早在一九二七年就提出看法，魯對於滬港二地的印象十

分近似，皆是外國殖民主站在中間，高等華人（懂外國話）、奴氣同胞在

第二圈，之外則是默默吃苦的老百姓。57綜前所述，無論是依據事物的外部

特徵，或者是根據事物的本質屬性來分界，我們都會發現滬港之間的重複

值難以簡單排除。「世俗」、「戲劇化」、「崇洋媚外」、「異域氣息與

中國骨血」〔……〕這兩座城市的臉相對於旁觀者而言，重疊性是如此驚

人，或許我們可以試著歸返港滬雙城早期的鏡像版本「老上海」進一步思

忖釐析。 

橫光利一認為一九二〇年的上海是一個難以理解的地方，「巴黎是向

上達到了頂點的都市，上海則是向下墮落到了極點的都市。」「上海既不

是中國的，也不是歐洲的，」給人的感覺是，腫脹到快承受不住的肉團，

正從高層建築的窗子裡分泌出來，是一種屬於將來才會出現的惡。正常人

是無法揣摩這個世界上這些極為墮落的人們的生存狀態的，上海是向下墮

落到了極點的都市。58橫光利一將上海形容為一個腐敗墮落的魔都，上海到

底有多惡？惡從何來？張屏瑾以為橫光利一對於上海惡之華的批判，「指

向思想上的一種混亂、無序和虛無，」59老上海的虛無也體現在張愛玲身

上，王安憶提出張愛玲對世界的看法是虛無的，「張愛玲的世俗氣是在那

虛無的照耀之下，變得藝術了。」「張愛玲的人生觀是走在了兩個極端之

上，一頭是現時現刻中的具體可感，另一頭則是人生奈何的虛無。」60前揭

文人對於老上海「虛無感」的體會，應與其殖民文化與移民社會的特質關

聯甚深。橫光利一指涉的「思想上的混亂失序」，是從認同西方理性秩序

的標準來檢視上海，試圖將殖民者認可的文明規範強加在被殖民者身上，

 
56 王安憶：〈世俗的張愛玲〉，《尋找上海》，頁 183。 
57 詳文參見魯迅：〈再談香港〉，《而已集》（上海：北新書局，1928 年），頁 165。魯

迅：〈現今的新文學概觀〉，《魯迅全集•第四卷•三閑集》（北京：人民文學出版社，

1982 年），頁 133。  
58 橫光利一：〈靜安寺的碑文〉，《感想與風景》，李振聲（譯）（廣西：廣西師範大學

出版社，2005 年），頁 30。 
59 張屏瑾：〈上海惡之花：從橫光利一而來的上海書寫〉，《上海文學》，第 2 期（2019

年 2 月），頁 124。  
60 王安憶：〈世俗的張愛玲〉，頁 188。 
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解構其原本的意識形態與文化傳統，重建殖民者文化脈絡之下的秩序規

則。橫光利一與其他攜帶著相同異域烙印的外來者，將上海視為一種

「惡」的奇觀，在這銳利的目光之中，同時也切割出階層、等級、強弱、

優劣等權力失衡的社會場域，一種在城市象限中進行的政治性劃界行為。

而陷落於此一充滿政治區隔的階級空間內的族群，是一群移民上海的異鄉

人。 

吳福輝認為上海人人源的構成方式，是把人從五湖四海聚到一起，上

海極富同化能力，彷彿融化人的熔爐，無論哪一省哪一縣的人，來到這個

現代商業社會的文化環境，這批外鄉人都會被改造成「上海人」，幾乎可

以亂真。他們認同上海，取得了「上海性」，無論何地之人，一到上海，

不能不染三種習氣：趨時、務奢、尚圓滑。世界各國大都市，其居民最富

同化能力者，莫如上海。61吳福輝提出的觀點適切地詮釋了上海人何以會產

生「城籍」與「國籍」身分認同的辯證，因為誠如橫光利一的觀點，一九

四九年之前的上海並不全是中國的，而是一種因緣際會之下，從中國與西

方的摩擦之間裂解出的縫隙空間，從中誕生的新人種便是上海人，此一新

品種的上海人與中國其他各省的國民大相逕庭，其共相是趨時、務奢、尚

圓滑。移民血液裡對追求更好生活的渴望，驅使他們變得圓滑世故、務實

功利、及時行樂。 

出於生存的競爭壓力，移民選擇走入城市現代化的進程，城市市民過

分放大物質消費的意義，使得商品物件轉化為主體，人性與情感退居為客

體。個體的自我存在價值逐漸被商品的意義與價值所取代，個體產生自我

物化的心理，同時日益認同這種自我物化的過程。馬克思（Karl Marx）認

為商品乍看之下是一種簡單而平凡的東西，做為使用價值時，並無任何神

秘可言，然而當勞動產品由使用價值轉變為交換價值，勞動產品變為商品

之後，它便化身為超越感官知覺的元素，由物質性轉變為非物質性。62商品

 
61 吳福輝：〈突兀的現代人——海派文化心理和行為方式〉，《都市漩流中的海派小說》

（上海：復旦大學出版社，2009 年），頁 83。 
62 詳文參見卡爾‧馬克思(Karl Marx)：《資本論•第一卷》(Capital: A Critique of Political 

Economy Volume I)，中共中央馬克思恩格斯列寧斯大林著作編譯局（譯）（台北：聯經
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從無機的物質客體中分離，成為超越人類感性主體的存在，化為一種神祕

的有機元素。個人的主體性被物質稀釋，人性與情感的價值也在商品價值

的膨脹下，被擠壓得斷裂而破碎，被投射在碎片化的城市商品之中。人的

性格與情感被商品重新形塑，都市人對於瑣碎物質的認同由此而生，上海

人便是在此一移動與拜物的循環結構裡逐漸感覺漂浮與虛無，這不僅只是

上海人面臨到的處境。王鈺婷曾引用張讓之言，論及漂流的現代定義，

「二十世紀是漂流的世紀，二十世紀的文學是漂流文學，現代人活在一個

漂流的概念裡，漂流的定義不斷被擴大。」 63《液態現代性》（Liquid 

Modernity）一書亦曾提到，現今的我們處於一種液態現代生活型態，「流

離失所」的人們不斷增加。現今的商品生產傾向於用「立即報廢的拋棄式

產品」取代了「耐用物件」。在這個世界，刻意不穩定化的物品是必然不

穩定的身分認同的原始建材，因此人們必須持續保持警覺，需要捍衛自己

的彈性及重新適應的速度，以便能夠快速跟上外部世界的變化模式。64終生

僱用制與專職工作愈來愈稀缺，派遣型與約聘制工作日益增加，新型態的

工作讓我們如同拋棄式物品般存在，不穩定的生存方式也影響著我們面對

他人、社會與生命的態度。唯有奮力一搏才能翻轉這種棄物般的命運！便

成為移民社會與移動市民的共識。我們所身處的不堪一擊、稍縱即逝、變

化莫測的現代生活，其實早在百年前的上海便已出現，因此吳福輝說：

「海派的故事只有一種，便是『人生無常』。」65 

失去故鄉的人、情感維度被物質與貨幣所控制、貧富懸殊的階級社

會，是世界上諸多國際城市的現代性共相。雖然歷經屈辱殖民的歷史命

運，但二十世紀初期的上海，是中國呈現此一現代性都會特質的初期版

本。一九四九年之後，香港承繼了相同的都會精神與風貌，一九八〇年開

始，上海則以香港為目標，試圖再現老上海的花季容顏，三者形成一種

 
出版事業公司，2017 年），頁 71-72。 

63 王鈺婷：〈離散與家國之間：論張讓散文中跨界經驗與「局外人」身分〉，《文史台灣

學報》，第 8 期（2014 年 6 月），頁 69。  
64 齊格蒙‧包曼(Zygmunt Bauman)：《液態現代性》(Liquid Modernity)，陳雅馨（譯），頁

25、頁 151。  
65 吳福輝：〈老中國土地上的「現代」神話——海派小說文化風貌〉，《都市漩流中的海

派小說》，頁 173。  
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「前世、今生、未來」微妙的環形時空結構。王安憶〈尋找上海〉尾聲的

「香港夢」勾連的其實是一九四九年之前的「上海夢」。「香港是一個象

徵」，讓人悠然回憶起老上海曾經一度是與巴黎、紐約等大都會並駕齊驅

的傳奇之地。「老上海」是一個具有歧義性的曖昧概念，中國民族主義者

與左翼知識份子聚焦的是其喪權辱國的殖民性，除此之外的他者關注的，

卻可能是「老上海」進步文明的現代性。中國八〇年代以降，「民國時期

的上海」成為一個遙遠的烏托邦，如果願意遮蔽掉「華人與狗不得入內」

的牌子，那麼老上海便隱喻著中國最接近世界的時刻：中國亦有現代化的

可能，中國可以與世界接軌，中國可以如此繁華進步〔……〕儘管民國時

期的上海是一個包含了租界區的半殖民地，但它仍然還有一半是屬於中國

的，無法切斷的臍帶仍緊密連繫在中國的母土上。 

關於「城籍」與「國籍」身分認同的辯證，香港面臨的境遇比上海更

為複雜。王家琪提到八〇、九〇年代後，後殖民成為香港文學的首要語

境，引導學者致力追尋香港的主體性，而都市又被視為香港文學的主要特

色，都市成為本土身分認同的展演處與後殖民載體。學者回過頭來追溯七

〇年代是本土意識萌發的時代，部分香港文學作品此時開始描寫和表現本

地都市風景、生活方式和市民意識，被視為本土意識的重要里程碑。66香港

人的身分建構是由香港殖民政府首肇其端，為了與左派人士建構「敵我之

分」的副產品。一九六七年香港的左派暴動，是一場由香港左派份子受到

文化大革命的影響而發起對抗香港政府的暴力行為。「六七暴動」後，

「香港人」、「香港是我家」的論述將香港政府與市民聯繫起來，成為一

個利益共同體，齊心協力對抗左派。67也斯在〈都市文化與香港文學〉中剖

析香港身分認同的問題，以及其中難以解釋清楚的含混性與邊緣性，「香

港人相對於外國人當然是中國人，但相對於來自內地或臺灣的中國人，又

好像帶一點外國的影響。他可能是四九年後來港的，對於原來在本地出生

的人，他當然是『外來』或『南來』了；但對於七、八〇年代南來的，他

 
66 王家琪：〈香港文學的都市論述及其邊界〉，《中國現代文學》，第 38 期（2020 年 12

月），頁 81-82。 
67 許崇德：〈「六七暴動」與「香港人」身份意識的萌生〉，《二十一世紀》，第 169 期

（2018 年 10 月），頁 90-91。 
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又已經是『本地』了。」68香港的「國籍」認同被「城籍」認同所取代，與

殖民歷史相互綰結，其身分認同的複雜又與移民的組成結構息息相關。承

前所述，移動者致力於突破封閉與固著的僵局，力圖實踐向上發展的可

能。上海與香港都曾是讓移民奮鬥成功、譜寫白手起家童話的傳奇所在。

多元開放、兼容並蓄，集結東西方的高度文明與歷史文化，也斯所遙想的

老上海正是這樣的一處中西合璧、古今交融的烏托邦，這同時也是他對香

港的城市設定，他在〈訪問上海〉中論及：「說到上海文化，今天的上海

人會重提明代的老祖宗：科學家徐光啟，一個既在中國社會中周旋得開，

也是最先引進西方科技的人物。這種實際、開朗、寬容、多元的文明，也

往往是沿海都市孕育出的理想。」69在時間審美距離的影響下，老上海成功

化身為諸多華人投射中國現代性都會的完美鏡像，是一處華人移民憑藉夢

想與努力可以創造奇蹟，並與世界齊頭並進的烏托邦。 

也斯於〈訪問上海〉中描繪了邊緣城市香港如何遙望曾經的現代化中

心老上海，藉由歷史記憶的拼貼補綴，為兩座城市的身分認同提供了一種

詩意化的辯證。而王安憶則以〈尋找上海〉為例，將香港的現代性作為投

射舊上海烏托邦的鏡像，反映了城市在全球化語境下的雙重定位：既是本

土的，也是世界的。這些別具隻眼的獨特視角，標誌了兩位作家的文本意

蘊，並非單純再現雙城的空間即景或歷史流變，而是通過文學書寫，挑戰

並深化了「國籍」與「城籍」的文化對話。也斯與王安憶的港滬書寫，徘

徊在雙城之間，雜蕪的個人生活與城市記憶摻和在一起，一面悼念著遺失

的流金歲月，一面尋找著未來理想的烏托邦。舊容與新顏的替換重置，或

者重層疊影，解構與建構著大都會的變貌。城市持續嬗變，永遠以嶄新的

面貌出現，如同破滅再生的夢境。儘管也斯、王安憶等城市書寫者，嘗試

在懷舊憶昔的抒情文本裡，悼念與再現他們青春記憶裡的故鄉，然而依附

於時間皺褶的老城浮影，必然如海市蜃樓，難以復得。事實上，寄居在情

感維度被稀釋、臉相日益模糊、變化莫測的現代性都市的我們，都可能是

 
68 梁秉鈞：〈都市文化與香港文學〉，收入張京媛（編）：《後殖民理論與文化認同》

（台北：麥田出版社，1995 年），頁 157。 
69 也斯：〈時空的漫遊——訪問上海〉，頁 73。  
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流離失所、喪失故鄉的人，在瑣碎、漂浮、無根的異質空間裡，不斷經歷

對內在自我的認同危機，必須反覆重置自己的身分認同與自我認知。我們

或許會透過與其他時空的比較，或者與其他人的聯結來界定自己，在一次

又一次地劃界與排除中，釐清自身的立場與位置。當我們竭力以不確定的

語言描述他人時，其實是試圖在模糊的鏡像中尋找自己，這或許就是置身

於充滿悖論的現代性都會市民的臉譜群相。 

伍、結語 

本文的論述初衷並非簡單化約或二元對立此一議題，而是希冀藉由城

市與再現城市的文學文本之間的相互關涉，尋思城市空間與創作主體越界

與對話的可能。在也斯與王安憶一九八〇年的文章中，依稀可見其觀點：

今日或歷史的他城，皆有可能是未來的我城。然而香港與上海仍舊有著不

同歷史命運所形塑而成的差別，此一殊異也影響了文學的面貌。由於殖民

經驗與殖民時間軸線的迥然，以及面臨即將回歸中國的九七大限，皆使得

八〇至九〇年代的香港文學較上海文學有著更強烈的邊緣意識，在精神面

向上呈現一種海上浮沉，無岸可依的蒼茫之感。這種邊緣意識源於香港地

緣的特殊性，亦深刻體現在其文學表述中。透過也斯對「遊」與「遊蕩」

的描寫，呈現香港邊緣之域的別樣景致。也斯筆下的香港是一座帶著西方

殖民色彩的現代化都市，也是一處文化符號破碎的場域，雖然被置放於全

球資本主義體系的中心，卻因後殖民的歷史而存在邊緣性，也斯將個人身

分的分裂感投射於城市的空間結構中，並以抒情的筆調勾勒市民們在「城

籍」與「國籍」之間的游移心理。 

〈電車的旅程〉、〈尋找上海〉兩篇文本，也斯與王安憶皆以「顯

微」的筆法，抒情地懷想意念風景裡的我城。文革之後，經歷了上山下鄉

的真實體驗，理想的喪失，對於大我的冷漠無感，或許都是王安憶選擇遁

入巷弄小我的肇因。「微小」的人事物雖然尋常平庸，但是確切安穩，比

起虛言妄語的形上理想，更顯得真實可親。香港地緣政治的邊緣性建構了

也斯文學文本的文化想像與意識形態，後殖民時期對於香港邊緣立場的自
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覺，使得他作品中的抒情性混雜了政治意涵。有別於王安憶凝視與筆繪弄

堂鄰里的市井群像，也斯對我城的注目是一種遊蕩式的觀看，「遊」是一

種「居間狀態」，無所歸屬，浮沉其間，「遊蕩」不受既定秩序的約束與

控制，同時具有一種從邊緣發聲，與權力中心抗衡的象徵和實踐意義，這

或許投射了也斯以及部份香港市民的心情。  

上海與香港都曾是讓移民奮鬥成功、譜寫白手起家童話的傳奇之地。

多元開放，集結東西方的文明與文化，也斯所遙想的老上海正是這樣的一

處中西合璧、古今交融的烏托邦，這同時也是他對香港的城市設定。王安

憶〈尋找上海〉尾聲的香港憧憬，勾連的其實是她對老上海的懷想，那個

中國與世界最接近的烏托邦。上海與香港都存在著關於身分認同的思索與

辯證，上海的「城籍」認同源自於移民結構，移民被這座現代性都會同

化，而與中國其他城市的居民產生區隔。香港面臨的境遇比上海更為複

雜。香港的「國籍」認同被「城籍」認同所取代，此一現象的肇端與殖民

歷史相互綰結，其身分認同的複雜則與移民的組成結構息息相關。對於移

民而言，其血液裡對更好生活的追求與渴望，驅使他們變得圓滑世故、務

實功利、及時行樂。然而過度放大物質欲望、商品價值，以及消費的意

義，卻會稀釋人性與情感，陷入一種虛無的狀態。置身於萬物皆可輕易拋

棄的不穩定時代，我們的內在情感被物質、貨幣拆解重構，失去故鄉的陌

異經驗，自我形象的模糊與破碎，身分認同的劃界與排除，此一分裂的狀

態，往往是寄居在現代性都會的市民，面臨的日常境遇。因此，對於城市

寄居者而言，想像遠方存在著一處如老上海、老香港般，憑藉努力，得以

讓夢想實踐的機遇之地，便成為充滿罅隙裂縫的我城生活中，值得移動者

期待的他城╱幻城之旅，即使那不過是一處看不見、不存在、完美的海市

蜃樓。 
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